A Guide to the slides — The Partisans’ Song, Zog Nit Keynmol and Yom Hashoah

1. Abba Kovner and the Vilna Partisans
An orchestral version of the Partisans’ Song, Zog Nit Keynmol

2. JPEF Jewish Partisans’ Education Fund — Who were the Jewish Partisans?

3. The short intro from Defiance, the movie about the Bielski Partisans

4. Abba Kovner — life as a Jewish Partisan

5. Info sheet on the Partisans’ Song

6. Freydi Mrocki, the MC at the Melbourne Yom Hashoah ceremony

7. Freydi Mrocki video reciting the Partisans’ Song in English — played at Muizenberg High School
8. Herzlia School Cape Town hosted 5 ORT schools in an online lesson

9. Multi-language Partisans’ Song sung by ORT schools in the FSU

10. Zog Nit Keynmol by Kugelplex in Oakland CA, USA

11. The Partisans’ Song in Japanese with footage from Lithuania

12. The Partisans’ Song words in Mongolian — one of 28 versions

13. Translated into Xhosa by Niki Goswana

14. Translated into Arabic by Ishmail Khaldi

15. Jesse John Fleay translates the poem into Australian aboriginal Noongar language
16. Ground breaking ceremony at Lost Shtetl Museum in Seduva, Lithuania

17. International Jewish visitors at Atzalynas Gymnasium in Kedainiai, Lithuania

18. Partisans’ Song sung in Hebrew by a guide at Yad Vashem, Jerusalem

19. Reunion of the Bielski descendants in Novogrudok, Belarus

20. Reunion continues in the Naliboki Forest, Belarus

21. The Partisans’ Song sung in Hebrew by the Bielski descendants in Naliboki, Belarus
22. William Cooper — an Australian aboriginal leader and upstander in 1938

23. World premiere of the four language Partisans’ Song in Perth, Australia

24. The recording of this premiere by the joint choirs of Ellenbrook Secondary College and
Carmel High School, Perth.



